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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Parathénie

Parathénie

Ky material udhézues ka pér géllim informimin e subjekteve té involvuara né transportin
e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit pér kérkesat e Rregullores Nr. 8/2014 dhe
udhézimin e tyre pér implementimin e kétyre kérkesave.

Rregullorja e Autoritetit té Aviacionit Civil té Kosovés (AACK) Nr. 8/2014 pér Kushtet
dhe ményrén e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit, e cila ka hyré né fuqi
mé 25 tetor 2014, duke e zévendésuar késhtu Rregulloren Nr. 6/2011 té datés 25 qershor
2011, pérmban kérkesa té reja, té cilat duhet té pérmbushen nga subjektet té cilat
pranojné/ pércjellin dhe bartin mallra té rrezikshme pérmes ajrit, si¢ jané dérguesit,
shpediterét, ofruesit e shérbimeve té trajtimit né toké, agjentét e trajtimit té mallrave dhe
operatorét. Kéto kérkesa, té cilat nuk kané gené té pérfshira né rregulloren e vjetér, jané té
harmonizuara me ndryshimet e fundit té standardeve ndérkombétare té késaj fushe, té
pérmbajtura né botimin e fundit té Instruksioneve Teknike pér transport té sigurt té
mallrave té rrezikshme pérmes ajrit té ICAO-sé.

Ky material udhézues éshté i aplikueshém pér:

dérguesit e ngarkesave pérmes ajrit;

shpediterét;

ofruesit e shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjentét e trajtimit t& mallrave;
operatorét postar;

operatorét e mjeteve ajrore; dhe

ofruesit e trajnimeve.

F¥FIFF ¥

Ky material udhézues éshté pérgatitur nga AAC si doracak pér rregullimin e késaj fushe té
aviacionit civil. Pér shprehjet e ideve né kété udhézues mund té pretendohen té drejta
autoriale né rast se ekziston dyshimi pér njé shkelje té tyre. Pérgatitja e njé publikimi tjetér
té késaj natyre mund té ndalohet pérveg nése dallon substancialisht nga ky udhézues, dhe
nése nuk éshté kopje e tij.

Nése keni nevojé pér informata shtesé, ju lutem té na shkruani né adresén e méposhtme:

Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
Lagjja Arbéria

Rruga Ahmet Krasniqi p.n.

10000 Prishtiné

Republika e Kosovés

e-mail: infocaa@caa-ks.org
Tel: +38 1 38 248 629
Fax: +38 1 38 211 009

Dritan Gjonbalaj
Drejtor i Pérgjithshém
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Lista e fageve efektive

Lista e fageve efektive

Titulli Faqe Nr. Rev. | Data efektive
Parathénie 2nga 59 Origjinal 10.02.2015
Lista e fageve efektive 3 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Tabela e aprovimit 4 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Lista e distribuimit / Tabela e revidimit 6 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Tabela e pérmbaijtjes 7 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Definicionet dhe shkurtesat 8 nga 59 Origjinal 10.02.2015
iﬁfﬁ:ﬁ;ﬂ?ﬁéﬁﬂ?a per transport te 10nga59 | Origjinal | 10022015
Certifikata pér mallra té rrezikshme 12 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Koordinatori pér mallrat e rrezikshme 13 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Pérgjegjésia e dérguesit 14 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Pérgjegjésia e shpediterit 15 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Pl ¢ Otuelt e e i |3 naso | gt | tom2ams
Ege;?gforti i mallrave té rrezikshme pérmes 17 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Ofrimi i informacioneve 18 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Certifikimi i ofruesve té trajnimit 19 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Programet e trajnimit 20 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Numrat e regjistrimit té pjesémarrésve 23 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Kualifikimet e instruktoréve 24 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Trajnimi pérmes pérdorimit té kompjuterit

(CBT) / dhe mésimi pérmes internetit (E- 25 nga 59 Origjinal 10.02.2015
learning)

Ruajtja e dokumenteve dhe shénimeve 26 nga 59 Origjinal 10.02.2015
Dorézimi i dokumenteve, shénimeve dhe 27 nga 59 Origjinal 10.02.2015

raporteve mujore
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Lista e fageve efektive

Origjinal

té mallrave té rrezikshme

Raportimi i ndodhive me mallrat e rrezikshme 28 nga 59 10.02.2015
Dispozitat kalimtare 29nga59 | Origjinal 10.02.2015
Shtojca 1 - Formular i kérkesés pér léshimin e

aprovimit ose lirimit pér bartjen e mallrave t¢ | 30 nga 59 Origjinal 10.02.2015
rrezikshme

Shtojca 2 - Formular i kérkesés pér léshimin e o

lejes pér bartjen e mallrave té rrezikshme 34nga 59 Origjinal 10.02.2015
Shtojca 3 - Formular i kérkesés pér 1éshimin /

ripértériten e certifikatés pér mallrat e | 38nga’59 Origjinal 10.02.2015
rrezikshme

Shtojca 4 - Formular i aplikimit pér pranimin e .

koordinatorit pér mallrat e rrezikshme 42nga 9 Origjinal 10.02.2015
Shtojca .5 - .For'm'ule}r i aplikimit pér certifikimin 44 nga 59 Origjinal 10.02.2015
e ofruesit té trajnimit

Shtojca 6 - Formular i aplikimit pér aprovimine | 47 oo 59 | Origjinal | 10022015
programit té trajnimit pér mallrat e rrezikshme

Shtojca 7 - Formular { aplikimit pér alokimine | - 5, oo 59 | Origjinal | 10022015
numrave té regjistrimit té pjesémarrésve

Shtojca 8 - Formular i aplikimit pér pranimin e .

instruktorit pér mallra té rrezikshme 55 nga 59 Origjinal 10.022015
Shtojca 9 - ForI'nular 1 raportit pér transportin e 57 nga 59 Origjinal 10.02.2015
mallrave té rrezikshme

Shtojca 10 - Formular pér raportim té ndodhive 58 nga 59 Origjinal 10.02.2015
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Tabela e aprovimit

Emri dhe pozita Data Nénshkrimi

o ) Bajram Xhemaili

Pérgatitur nga: Inspektor, DSF 24.12.2014
. Kushtrim Musa
Autorizuar nga: Drejtor, DSF 29.01.2015
Kontrolli i cilesise; | -endita Kika-Berisha = 5 55
Menaxhere e cilésisé

) Dritan Gjonbalaj

Aprovuar nga: Drejtor i pérgjithshém 10.02.2015
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Lista e distribuimit

Lista e distribuimit / Tabela e revidimit

Kopje nr. Vendndodhja Media Sasia
1 Libraria e AAC-sé Origjinali 1
2 Serveri i dosjeve t&€ AAC-sé Digjitale 1

Tabela e revidimit

Nr. Rev.

Daté Pérgatitur nga:

Autorizuar nga:
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Certifikata pér mallra té rrezikshme ..........c.ccccoiiniiiiniiiiccen 12
Koordinatori pér mallrat e rrezikShme .........c.ccocoiviiininiiiniciicccccc e 13
Pérgjegjésia € dErgUESIt........cccoiiniiiiiiiiiiiiiiiiic e 14
Pérgjegjésia € Shpediterit ..........ccoueiiiiiiiiiiiiiiicccec e 15
Pérgjegjésia e Ofruesit té shérbimeve té trajtimit né toké dhe e Agjentit té trajtimit té
TNALITAVE ...t 16
Transporti i mallrave té rrezikshme pérmes postés..........ccoceeveiriiiiincinieinneincceeeenne 17
Ofrimi i INfOrMAaCIONEVE.......c.cuiuiiiiiiiiii s 18
Certifikimi i ofruesve t& trajnimit.........ccoouiuiiiiiiniiiiiic s 19
Programet @ trajniImit..........ccooiviiiiiiiiiiiiiiiicc e 20
Numrat e regjistrimit t& pjesemarrésve ..o 23
Kualifikimet € INStruktOTEVE ..........c.cucuiiiiiiiiiccc s 24
Trajnimi pérmes pérdorimit té kompjuterit (CBT) / dhe mésimi pérmes internetit (E-
JEATTINE) ... s 25
Ruajtja e dokumenteve dhe shénimeve ... 26
Dorézimi i dokumenteve, shénimeve dhe raporteve mujore............ccccooovviviiiiiiiinininnnnn. 27
Raportimi i ndodhive me mallrat e rrezikshme ...........ccccocccineiniiiniiniincccccee, 28
Dispozitat Kalimtare ... 29
SREOJCAL ... 30
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Definicionet dhe shkurtesat

Agjent i trajtimit (Handling agent) - nénkupton kompaniné/organizatén e caktuar nga njé
kompani ajrore pér té kryer funksione té ofruesit té shérbimit té trajtimit né toké;

Aprovim (Approval) - nénkupton autorizimin e léshuar nga autoriteti kompetent
kombétar pér:

a) transportin e mallrave té rrezikshme qé jané té ndaluara né mjetet ajrore té
udhétaréve dhe/ose mjetet ajrore té mallrave, pér té cilat né Instruksionet Teknike
thuhet se mund té barten me aprovim; ose

b) géllime té tjera té parapara né Instruksionet Teknike;

Dérgues (Shipper) - nénkupton ¢do person, organizaté apo organ i cili ka té drejté pér té
pérgatitur dérgesén pér transport;

Instruksione Teknike (Technical Instructions) - nénkupton botimin e fundit té
Instruksioneve Teknike té ICAO-sé pér Transportin e sigurt té mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit (Doc 9284), té aprovuara dhe publikuara me vendim té Késhillit té
Organizatés Ndérkombétare té Aviacionit Civil;

Leje (Permission) - nénkupton autorizimin e léshuar nga Autoriteti pér transportin e
arméve dhe municionit, duke pérfshiré eksplozivét, si dhe té mallrave tjera té rrezikshme,
si gazrat e démshme ose toksike, karburantet nukleare dhe materialet radioaktive.

Lirim (Exemption) - nénkupton autorizimin, pérveg aprovimit, té léshuar nga autoriteti
kompetent kombétar qé¢ mundéson shmangie nga dispozitat e Instruksioneve Teknike.

Mallra té rrezikshme (Dangerous goods) - nénkupton artikujt ose substancat qé jané né
gjendje té paragesin rrezik pér shéndetin, siguriné, pronén apo mjedisin dhe gé jané té
paragitura né listén e mallrave té rrezikshme né Instruksionet Teknike, apo té cilat jané té
klasifikuara sipas Instruksioneve Teknike;

Ofrues i trajnimeve (Training provider) - nénkupton personin, organizatén apo
ndérmarrjen gé ofron trajnime;

Operator (Operator) - nénkupton personin, organizatén apo ndérmarrjen e angazhuar ose
gé ofron pér t'u angazhuar né operimet me mjete ajrore;

Operator i eméruar postar (Designated postal operator) - nénkupton ¢do entitet geveritar
apo jogeveritar té eméruar zyrtarisht nga Republika e Kosovés pér té ofruar shérbime
postare dhe pér té pérmbushur, né territorin e vet, detyrimet qé dalin nga Konventa e
Unionit Postar Universal (UPU);
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Definicionet dhe shkurtesat

Pérjashtim (Exception) - nénkupton dispozitén e késaj Rregulloreje dhe Instruksioneve
Teknike e cila pérjashton ndonjé artikull té caktuar té mallrave té rrezikshme nga kérkesat
gé normalisht jané té zbatueshme pér até artikull;

Posté (Mail) - nénkupton dérgesat e korrespondencés dhe gjérave tjera té ofruara nga
shérbimet postare dhe té destinuara pér livrim nga shérbimet postare né pérputhje me
rregullat e Unionit Postar Universal (UPU).

Shpediter (Freight forwarder) - nénkupton personin ose organizatén qé ofron shérbimin e
aranzhimit té transportit té mallrave pérmes ajrit;

AACK - Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés

AOC - Certifikata e Operatorit Ajror

EU-OPS - Rregullorja e Késhillit (EEC) Nr. 3922/91 e datés 16 dhjetor 1991 mbi
harmonizimin e kérkesave teknike dhe procedurave administrative né fushén e aviacionit
civil, si¢ éshté ndryshuar

FIATA - Asociacioni Ndérkombétar i Federatés sé Shpediteréve

ICAO - Organizata Ndérkombétare e Aviacionit Civil

CBT - Trajnimi pérmes pérdorimit té kompjuterit

UPU - Unioni Postar Universal
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Aprovimi, lirimi dhe leja pér transport té mallrave té rrezikshme

Aprovimi, lirimi dhe leja pér transport té mallrave té rrezikshme

Aprovimi

AACK mund té léshojé aprovim pér té lejuar transportin e mallrave té rrezikshme té
ndaluara né mjetet ajrore té udhétaréve dhe/ose mallrave, me kusht qé né rastet e tilla
arrihet njé nivel i pérgjithshém i sigurisé né transport i cili éshté i barabarté me nivelin e
sigurisé té pércaktuar né Instruksionet Teknike.

Né mungesé té njé reference té vecanté né Instruksionet Teknike gé lejon léshimin e
aprovimit, mund té kérkohet 1éshimi i njé lirimi.

Formulari i kérkesés pér léshimin e aprovimit ose lirimit pér bartjen e mallrave té
rrezikshme té referuara mé larté éshté i bashkangjitur kétij Publikimi Teknik si Shtojca 1
(AACK/DSE/DG-FRM 01).

Lirimi

Me pérjashtim té artikujve dhe substancave qé jané té ndaluara pér transport pérmes ajrit
né té gjitha rrethanat, AACK mund té léshojé lirim nga dispozitat e Instruksioneve
Teknike me kusht gqé operatori té demonstrojé qé niveli i pérgjithshém i sigurisé né
transport té jeté i barabarté me nivelin e sigurisé té pércaktuar né Instruksionet Teknike né
rastet e:

a) urgjencés ekstreme, ose
b) kur format tjera té transportit jané té papérshtatshme, ose

c) kur pérmbushja e ploté e kérkesave té pércaktuara éshté né kundérshtim me
interesin e pérgjithshém.

Né rastin e mbi-fluturimeve, kur nuk &éshté i aplikueshém asnjéri nga kriteret pér léshimin
e lirimit, lirimi mund té jepet vetém né bazé té besimit qé éshté arritur njé nivel ekuivalent
1 sigurisé né transportin ajror.

Udhézimet pér trajtimin e aplikacioneve pér lirime, duke pérfshiré edhe shembuj té
emergjencave ekstreme, mund té gjenden né Shtojcén e Instruksioneve Teknike (Pjesa S-1,
1.2 dhe 1.3).

Leja

Sipas nenit 57 té Ligjit nr. 03/L-051 pér Aviacionin Civil, armét dhe municioni, duke
pérfshiré eksplozivét, mund té barten né bord té mjetit ajror vetém:

Origjinal - 10 shkurt 2015 Fage 10 nga 59



Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Aprovimi, lirimi dhe leja pér transport té mallrave té rrezikshme

— me leje té vecanté me shkrim té AACK-sg,
— nén mbikéqyrjen e pilotit komandues, dhe
— né pérputhje té ploté me legjislacionin kombétar dhe ndérkombétar.

Sipas nenit 59 té Ligjit nr. 03/L-051 pér Aviacionin Civil, mallrat tjera té rrezikshme, si
gazrat e démshme ose helmuese, karburantet nukleare dhe materialet radioaktive mund té
barten vetém:

— me leje té vecanté me shkrim té AACK-s¢, dhe

— vetém sipas kushteve té pércaktuara nga AACK né rregulloret e tij zbatuese te
LAC-it, té cilat marrin parasysh rregullat dhe rregulloret ekzistuese vendore
dhe ndérkombétare.

Formulari i kérkesés pér léshimin e lejes pér bartjen e mallrave té rrezikshme té referuara
mé larté éshté i bashkangjitur kétij Publikimi Teknik si Shtojca 2 (AACK/DSF/DG-FRM
02).
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Certifikata pér mallra té rrezikshme

Certifikata pér mallra té rrezikshme

Té gjitha subjektet (dérguesit, shpediterét, ofruesit e shérbimeve té trajtimit né toké,
agjentét e trajtimit t&é mallrave dhe operatorét) qé déshirojné té pranojné dhe pércjellin
mallra té rrezikshme duhet té aplikojné né AACK pér léshimin e certifikatés, e cila do té
déshmonte kompetencén e tyre pér kryerjen e kétyre operimeve.

Subjekti qé aplikon pér léshimin/ripértéritjen e certifikatés pér mallrat e rrezikshme duke
té plotésojé dhe dorézojé formularin e aplikimit té bashkangjitur kétij Publikimi Teknik
si Shtojca 3 (AACK/DSF/DG-FRM 03) , si dhe té krijojé Procedura Standarde Operative -
SOP, té emérojé njé koordinator pér mallrat e rrezikshme dhe té keté qasje né legjislacionin
e vlefshém té mallrave té rrezikshme.

Operatorét ajror, vendi kryesor i biznesit i té ciléve éshté né Bashkimin Evropian, té ciléve
Certifikata e Operatorit Ajror - AOC i éshté léshuar dhe qé operojné né pérputhje me
kérkesat e Aneksit III té Rregullores (EEC) 3922/91 (EU-OPS) té ndryshuar, nuk jané té
detyruar gqé té marrin certifikatén pér mallrat e rrezikshme, me kusht gé té kené
autorizim/aprovim té vecanté pér transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit, té
léshuar nga autoriteti kompetent i cili e ka léshuar AOC-né.
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Koordinatori pér mallra té rrezikshme

Koordinatori pér mallra té rrezikshme

Njé ose mé shumé koordinatoré pér mallrat e rrezikshme duhet té caktohen nga ¢do
dérgues, shpediter, ofrues i shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjent i trajtimit té
mallrave i aprovuar dhe operatorét, qé kryejné aktivitete né lidhje me transportin e
mallrave té rrezikshme pérmes ajrit. Koordinatori mund té jet¢ menaxheri ose ndonjé
person tjetér i ndérmarrjes, ose ndonjé person gqé nuk éshté i punésuar drejtpérdrejté nga
kjo ndérmarrje, me kusht ai/ajo té jeté i afté té kryejé detyrat e koordinatorit pér mallrat e
rrezikshme.

Detyrat té cilat duhet t'i kryej koordinatori pér mallrat e rrezikshme jané té listuara né
Nenin 14.3 té Rregullores Nr. 8/2014.

Formulari i aplikimit pér pranimin e koordinatorit pér mallrat e rrezikshme éshté i
bashkangjitur kétij Publikimi Teknik si Shtojca 4 (AACK/DSF/DG-FRM 04). Formularit
duhet t'i bashkéngjitet déshmia pér kryerjen e trajnimit pér mallrat e rrezikshme
pér kategoriné 6, déshmia pér pérvojén e nevojshme té punés dhe biografia (CV-a).
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Pérgjegjésia e dérguesit

Pérgjegjésia e dérguesit

Para se dérguesi té ofrojé ndonjé pako ose mbi-paketim té mallrave té rrezikshme pér
transport pérmes ajrit, duhet té sigurojé:

a) gé mallrat nuk jané té ndaluara pér transport pérmes ajrit;

b) nése mallrat jané té ndaluara pér t'u transportuar pérmes ajrit pa aprovim, dérguesi
éshté i obliguar gé té marré aprovimin, nése késhtu éshté specifikuar né
Instruksionet Teknike;

c) qgé mallrat té jené té klasifikuara, paketuara, shénjuara dhe etiketuara né ményré té
duhur dhe té shogéruara nga njé dokument i transportit té mallrave té rrezikshme i
ekzekutuar né ményré té duhur, si¢ éshté specifikuar né Rregulloren Nr. 8/2014
dhe né Instruksionet Teknike.
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Pérgjegjésia e shpediterit

Pérgjegjésia e shpediterit

Shpediteri i cili né emér té dérguesit kryen klasifikimin, paketimin dhe shénjimin e
dérgesés duhet té sigurojé qé dispozitat pér klasifikimin, paketimin dhe shénjimin né
Rregulloren Nr. 8/2014 dhe né Instruksionet Teknike té pérmbushen edhe atéheré kur
dérguesi nénshkruan dokumentin e transportit.

Pérveg dispozitave té Rregullores Nr. 8/2014 gé aplikohen pér transportin e mallrave té
rrezikshme pérmes ajrit, shpediterét e angazhuar né aktivitete té shpedicionit duhet té
aplikojné edhe Kushtet e Pérgjithshme té Asociacionit Ndérkombétar té Federatés sé
Shpediteréve (FIATA).
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Kushtet dhe ményra e transportimit té& mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Pérgjegjésia e Ofruesit té shérbimeve té trajtimit né toké dhe e Agjentit té trajtimit té mallrave

Pérgjegjésia e Ofruesit té shérbimeve té trajtimit né toké dhe e Agjentit té
trajtimit té mallrave

Ofruesi i shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjenti i trajtimit t&¢ mallrave né pajtim me
dispozitat e marréveshjes pér shérbimet e trajtimit né toké, merr pérsipér pérgjegjésiné e
operatorit té mjetit ajror pér pérmbushjen e kérkesave té Neneve 17.2, 17.3, 17.4, 17.5, 17.6,
17.8,17.9, 17.10, 17.12, 17.13, 17.14, 17.15, 17.16, 17.17, 17.18 dhe 17.19 t& Rregullores Nr.
8/2014, kur kjo éshté e aplikueshme.

Ofruesi i shérbimeve té trajtimit né toké dhe agjenti i trajtimit té mallrave duhet t& mbajé
shénime pér té gjithé operatorét e aprovuar pér transport té mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit nga aeroporti né té cilin ofruesi i shérbimeve ushtron veprimtariné e vet. Kéto
shénime duhet t'i dorézohen AACK-sg, sipas kérkesés.
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Transporti i mallrave té rrezikshme pérmes postés

Transporti i mallrave té rrezikshme pérmes postés

Né pérputhje me Konventén e Unionit Postar Universal (UPU), mallrat e rrezikshme nuk
lejohen né posté, pérvec atyre té pérjashtuara qé jané té listuara né Nenin 20.2 té
Rregullores Nr. 8/2014.

AACK-ja rishikon dhe aprovon procedurat e operatoréve té eméruar postar pér kontrollin
e futjes sé mallrave té rrezikshme né posté pér transport ajror.

Operatori i eméruar postar nuk guxon té pranojé mallra té rrezikshme té referuara né
Nenin 20.2 a), b) dhe c) té Rregullores Nr. 8/2014, pa aprovim specifik té AACK-sé.

Para se operatori i eméruar postar t¢ mund té fillojé pranimin e baterive litiumi té
referuara né nenin 20.2 d) dhe e) té Rregullores Nr. 8/2014, ai duhet t& marré njé aprovim
té vecanté nga AACK+ja.
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Ofrimi i informacioneve

Ofrimi i informacioneve

Organizata (operatori ekonomik) ose sipérmarrési, i cili nuk éshté operator (p.sh. agjencité
e udhétimit), gé marrin pjesé né transportin e udhétaréve pérmes ajrit, duhet t'i ofrojné
informacione udhétaréve té vet pér llojet e mallrave té rrezikshme té cilat jané té ndaluara
pér t'u bartur né bord. Si minimum, kéto informacione duhet té jepen pérmes njoftimit né
ato vende ku udhétarét bien né kontakt me to.

Operatori apo agjenti i trajtimit i operatorit duhet té sigurojé qé njoftimet té cilat ofrojné
informacione né lidhje me transportin e mallrave té rrezikshme jané té mjaftueshme né
numér, jané té ekspozuara dukshém dhe ofrohen né vendin(et) e dukshém né pikat e
pranimit té ngarkesave, pér té paralajméruar dérguesit/agjentét pér ¢do mall té
rrezikshém qé mund té jeté i pérfshiré né dérgesén(at) e tyre té ngarkesave. Kéto njoftime
duhet té pérfshijné shembuj vizual té mallrave té rrezikshme, duke pérfshiré edhe baterité.

Operatorét, dérguesit dhe subjektet tjera té pérfshira né transportin e mallrave té
rrezikshme pérmes ajrit duhet t'u ofrojné personelit té tyre informata qé do t'u
mundésonin atyre pérmbushjen e pérgjegjésive té tyre né lidhje me transportin e mallrave
té rrezikshme dhe duhet té ofrojné instruksione pér veprimet qé duhet té ndérmerren né
rastet e emergjencave qé shfagen dhe pérfshijné mallrat e rrezikshme.
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Certifikimi i ofruesve té trajnimit

Certifikimi i ofruesve té trajnimit

Ofruesi i trajnimit éshté njé organizaté qé ka staf adekuat, pajisje, vepron né njé mjedis té
duhur dhe kryen trajnimin teorik né pérputhje me programin e trajnimit t&€ aprovuar nga
AACK-ja.

Organizata e cila ka pér qgéllim té kryej trajnime pér mallrat e rrezikshme duhet té
aprovohet nga AACK-ja. Formulari i aplikimit pér certifikimin e ofruesit té trajnimit éshté
i bashkangjitur kétij Publikimi Teknik si Shtojca 5 (AACK/DSF/DG-FRM 05).

Ofruesi i trajnimit duhet té sigurojé kushte minimale teknike dhe higjienike té objekteve
né té cilat kryhet trajnimi né pérputhje me rregulloret né fuqi pér arsimin.

Ofruesi i trajnimit duhet té sigurojé qé instruktorét pranojné ndryshimet e fundit té
Instruksioneve Teknike dhe/ose botimet e reja té Manualit t&€ IATA-sé pér Mallrat e
Rrezikshme dhe materialet e trajnimit.

Ofruesi i trajnimit éshté pérgjegjés pér detyrimet tjera té listuara né Nenin 23.5 té
Rregullores Nr. 8/2014.
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Programet e trajnimit

Programet e trajnimit

Ofruesit e trajnimeve duhet té krijojné dhe mirémbajné programe fillestare dhe periodike
té trajnimit pér mallrat e rrezikshme pér:

a) dérguesit e mallrave té rrezikshme, duke pérfshiré paketuesit dhe personat ose
organizatat qé marrin pérsipér pérgjegjésité e dérguesve;

b) operatorét;

c) agjencité e trajtimit né toké té cilat né emér té operatorit kryejné pranimin, trajtimin,
ngarkimin, shkarkimin, transferimin ose procesimin tjetér té ngarkesave, postés apo
mallrave (furnizimeve);

d) agjencité e trajtimit né toké té vendosura né aeroport té cilat, né emér té operatorit,
kryerjen procesimin e udhétaréve;

e) agjencité, gé nuk jané té vendosura né aeroport, té cilat, né emér té operatorit,
kryejné regjistrimin (check-in) e udhétaréve;

f) shpediterét;

g) agjencité e angazhuara né kontrollin e sigurimit té udhétaréve dhe bagazhit té tyre
dhe/ose ngarkesave, postés apo mallrave (furnizimeve); dhe

h) operatorét e eméruar postar.

Trajnimi dhe vlerésimi i bazuar né kompetencés duhet té kryhet né pérputhje me
dispozitat e pérgjithshme té pérfshira né Kapitullin 2 té Procedurave té ICAO-sé pér
Shérbimet e Navigacionit Ajror - Trajnimi (PANS-TRG, Doc 9868).

Personeli duhet té trajnohet pér kérkesat proporcionalisht me pérgjegjésité e
tyre. Personeli i identifikuar né kategorité e specifikuara né Tabelén 1, 2 ose 3 duhet té jeté
i trajnuar ose trajnimi duhet té verifikohet para se personi té kryej ndonjé nga detyrat e
specifikuara né tabelén 1, 2 ose 3.

Trajnimi periodik duhet té ofrohet brenda 24 muajve nga trajnimi i kaluar pér t'u siguruar
gé njohurité t& mbesin aktuale. Megjithaté, né qofté se trajnimi periodik kryhet brenda tre
muajve té fundit t& vlefshmérisé sé¢ trajnimit té kaluar, periudha e vlefshmérisé shtrihet
nga muaji né té cilin trajnimi periodik éshté kryer deri né 24 muaj nga muaji i skadimit té
trajnimit té kaluar.

Personeli i sigurimit duhet té trajnohet né pérputhje me Instruksionet Teknike pavarésisht
nése operatori, pérmes sé cilit transportohen udhétarét ose ngarkesat, bart mallra té
rrezikshme si ngarkesé.

Programet e trajnimit pér mallrat e rrezikshme té kérkuara sipas pikés b) dhe h) duhet t'i
nénshtrohen rishikimit dhe aprovimit nga AACK-ja.

Programet e trajnimit pér mallrat e rrezikshme pérveg atyre té kérkuara sipas pikés b) dhe
h) po ashtu duhet t'i nénshtrohen rishikimit dhe aprovimit nga AACK-ja.
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Programet e trajnimit

Formulari i aplikimit pér aprovimin e programit té trajnimit pér mallrat e rrezikshme
referuar si mé larté né kété Publikim Teknik, i éshté bashkangjitur kétij Publikimi Teknik
si Shtojca 6 (AACK/DSFE/DG-FRM 06).

Temat e lidhura me transportin e mallrave té rrezikshme, me té cilat duhet té jené té
familjarizuara kategorité e ndryshme té personelit, jané paraqitur né Tabelén 1.

Personeli i operatoréve qé nuk bartin mallra té rrezikshme si ngarkesa ose posté duhet té
trajnohet né pérputhje me pérgjegjésité e tyre. Temat me té cilat duhet té jené té
familjarizuara kategorité e ndryshme té personelit té tyre jané paraqitur né Tabelén 2.

Personeli i operatoréve té eméruar postar duhet té trajnohet né pérputhje me pérgjegjésité

e tyre. Temat me té cilat duhet té jené té familjarizuara kategorité e ndryshme té personelit
té tyre jané paraqitur né Tabelén 3.

Tabela 1 - Pérmbajtja e kurseve té trajnimit pér operatorét gé bartin mallra té rrezikshme si ngarkesé apo posté

Aspektet minimale té transportit t& mallrave | Derguesitdne | o o yiro ¢ _ Operatorétdhe | Personeli
té rrezikshme pérmes ajrit me té cilat ata paketuesit agjentét e trajtimit né toké i sigurimit
duhet té jené té familjarizuar 1 2 3|14|5]| 6 7 8 9 |10 | 11 12
Filozofia e pérgjithshme X X XX | X | X | X | X | X | X ]| X X
Kufizimet X X[ X[ X[ X | X | X|X]|X]|X X
Kérkesat e pérgjithshme pér dérguesit X X X
Klasifikimi X X X X X
Lista e mallrave té rrezikshme X X X X X
Kérkesat pér paketim X X X X
Etiketimi dhe shénjimi X X XX | X X | X | X | X ]| X|X X
Dokumenti i transportit t& mallrave té X % | x x| x
rrezikshme dhe dokumentet tjera relevante
Procedurat e pranimit X
Njohja e mallrave té rrezikshme té X X xIxIx! x| x!Ix!|x!|x]! x X
padeklaruara
Procedurat e deponimit dhe ngarkimit X | X X X
Njoftimi i pilotéve X X X
Dispozitat pér udhétarét dhe ekuipazhin X X XX | X | X | X[ X | X | X]|X X
Procedurat pér rastet emergjente X X XXX | X | X | X | X | X ]| X X
KATEGORIA
1. Dérguesit dhe personat gé marrin pérsipér pérgjegjésité e dérguesve
2. Paketuesit
3. Personeli i shpediteréve i pérfshiré né procesimin e mallrave té rrezikshme
4. Personeli i shpediteréve i pérfshiré né procesimin e ngarkesave ose postés (pérve¢ mallrave té rrezikshme)
5. Personeli i shpediteréve i pérfshiré né trajtimin, deponimin dhe ngarkimin e ngarkesave ose postés
6. Personelii operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké gé pranon mallrat e rrezikshme
7. Personeli i operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké gqé pranon ngarkesat ose postén (pérve¢ mallrave té

rrezikshme)

8. Personeli i operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké i pérfshiré né trajtimin, deponimin dhe ngarkimin e
ngarkesave ose postés dhe bagazhit

9. Personeli i shérbimit té& udhétaréve

10. Anétarét e ekuipazhit té fluturimit, mbikéqyrésit e ngarkesés dhe planifikuesit e ngarkimit

11. Anétarét e ekuipazhit (pérvec¢ anétaréve té ekuipazhit té fluturimit)

12. Personeli i sigurimit i cili éshté i pérfshiré né skenimin e udhétaréve dhe bagazhit té tyre si dhe té ngarkesave
ose postés, p.sh. skenuesit e sigurimit, mbikéqyrésit e tyre dhe personeli i pérfshiré né implementimin e
procedurave té sigurimit
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Programet e trajnimit

Tabela 2 - Pérmbajtja e kurseve trajnuese pér operatorét gé nuk bartin mallra té rrezikshme si ngarkesé apo
posté

Pérmbajtja 7 8 9 10 11
Filozofia e pérgjithshme X X X X X
Kufizimet X X X X X
Etiketimi dhe shénjimi X X X X X
Dokumenti i transportit t& mallrave té rrezikshme dhe X

dokumentet tjera relevante

Njohja e mallrave té rrezikshme té padeklaruara X X X X X
Dispozitat pér udhétarét dhe ekuipazhin X X X X X
Procedurat pér rastet emergjente X X X X X

KATEGORIA

7. Personeli i operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké gé pranon ngarkesat ose postén (pérvec mallrave té
rrezikshme)

8. Personeli i operatoréve dhe agjentéve té trajtimit né toké i pérfshiré né trajtimin, deponimin dhe ngarkimin e
ngarkesave ose postés dhe bagazhit

9. Personeli i shérbimit t& udhétaréve

10. Anétarét e ekuipazhit té fluturimit, mbikéqyrésit e ngarkesés dhe planifikuesit e ngarkimit

11. Anétarét e ekuipazhit (pérvec anétaréve té ekuipazhit té fluturimit)

Tabela 3 - Pérmbajtja e kurseve trajnuese pér personelin e operatoréve té eméruar postar

Aspektet minimale té transportit t&€ mallrave té rrezikshme pérmes ajrit Operatorét e eméruar postar
me té cilat ata duhet té jené té familjarizuar A B C

Filozofia e pérgjithshme X X X
Kufizimet X X X
Kérkesat e pérgjithshme pér dérguesit X
Klasifikimi X
Lista e mallrave té rrezikshme X
Kérkesat pér paketim X
Etiketimi dhe shénjimi X X X
Dokumenti i transportit t& mallrave té rrezikshme dhe dokumentet tjera X X
relevante
Pranimi i mallrave té rrezikshme té listuara né Pjesén 1;2.3.2té IT X
Njohja e mallrave té rrezikshme té padeklaruara X X X
Procedurat e deponimit dhe ngarkimit X
Dispozitat pér udhétarét dhe ekuipazhin X X X
Procedurat pér rastet emergjente X X X

KATEGORIA

A. Personeli i operatoréve té eméruar postar i pérfshiré né pranimin e postés gé pérmban mallra té rrezikshme
B. Personelii operatoréve té eméruar postar i pérfshiré né procesimin e postés (pérve¢ mallrave té rrezikshme)
C. Personelii operatoréve t& emé&ruar postar i pérfshiré né trajtimin, deponimin dhe ngarkimin e postés
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Numrat e regjistrimit té pjesémarrésve

Numrat e regjistrimit té pjesémarrésve

Certifikatat e léshuara pér pjesémarrésit e suksesshém duhet té pérmbajné numrat e
regjistrimit té pjesémarrésve. Numri duhet té jeté unik pér secilén certifikaté.

Ofruesi i trajnimit duhet té aplikojé prané AACK-sé duke pérdorur formularin e aplikimit
pér alokimin e numrave té regjistrimit té pjesémarrésve té bashkangjitur kétij Publikimi
Teknik si Shtojca 7 (AACK/DSF/DG-FRM 07).
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Kualifikimet e instruktoréve

Kualifikimet e instruktoréve

Instruktorét té cilét ligjérojné programet fillestare dhe periodike té trajnimit pér mallra té
rrezikshme, si minimum, duhet té plotésojné kérkesat e pércaktuara né Nenet 30.1, 30.2,
30.3 dhe 30.4 té Rregullores Nr. 8/2014.

AACK-ja do té mbajé shénimet pér instruktorét gé jané té pranuar dhe té cilét vazhdojné
t'i plotésojné kérkesat pér té ligjéruar trajnime té mallrave té rrezikshme. Formulari i
aplikimit pér pranimin e instruktorit pér mallra té rrezikshme i éshté bashkangjitur kétij
Publikimi Teknik si Shtojca 8 (AACK/DSF/DG-FRM 08).
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Trajnimi pérmes pérdorimit t& kompjuterit (CBT) / dhe mésimi pérmes internetit (E-learning)

Trajnimi pérmes pérdorimit té kompjuterit (CBT) / dhe mésimi pérmes
internetit (E-learning)

Ofruesi i trajnimit asnjéheré nuk duhet té pérjashtojé térésisht instruktorét gjaté ligjérimit t&é
trajnimit té mallrave té rrezikshme. Pérdorimi i metodave té pérziera té trajnimit éshté ményra
mé e pérshtatshme pér pérmbushjen e kérkesave rregullatore.

Kérkesat gé duhet t'i plotésojné ofruesit e trajnimit pér t& mbajtur trajnime pérmes pérdorimit
té CBT-sé dhe/ose mésime pérmes internetit, jané té pércaktuara né Nenin 31.2 té Rregullores
Nr. 8/2014.
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Ruajtja e dokumenteve dhe shénimeve

Ruajtja e dokumenteve dhe shénimeve

Pérveg kérkesave pér ruajtjen e dokumenteve dhe shénimeve pér operatorét e mjeteve
ajrore, té cilat jané té pércaktuara né Nenin 32.1, 32.2 dhe 32.3 té Rregullores Nr. 8/2014,
kérkesa té tilla ka edhe pér dérguesit e mallrave té rrezikshme, té cilét jané té obliguar té
ruajné dokumentet pér transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit pér té paktén tre
muaj pas fluturimit.
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Dorézimi i dokumenteve, shénimeve dhe raporteve mujore

Dorézimi i dokumenteve, shénimeve dhe raporteve mujore

Nenet 33.1, 33.2 dhe 33.3 té Rregullores Nr. 8/2014 pércaktojné kérkesat pér dorézimin e
dokumenteve, shénimeve dhe raporteve mujore nga operatorét, dérguesit, shpediterét ose
ofruesit e shérbimeve té trajtimit né toké.

Operatorét dhe ofruesit e shérbimeve té trajtimit né toké duhet t'i paraqesin AACK-sé njé
raport mujor me shkrim. Formulari i raportit pér transportin e mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit i éshté bashkangjitur kétij Publikimi Teknik si Shtojca 9 (AACK/DSF/DG-FRM
09).
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Raportimi i ndodhive me mallrat e rrezikshme

Raportimi i ndodhive me mallrat e rrezikshme

Dérguesi, shpediteri, dogana, operatori i eméruar postar, ofruesi i shérbimeve té trajtimit
né toké, agjenti i trajtimit t&€ mallrave, operatori dhe té gjitha subjektet tjera vendi kryesor i
biznesit i té cilave ndodhet né Republikén e Kosovés, kur mallrat e rrezikshme jané té
pranishme né kohén e ndodhisé, pa marré parasysh nése mallrat e rrezikshme ndodhen né
ngarkesé, posté ose bagazh, duhet t'i nénshtrohen kérkesave té raportimit té pércaktuara
né Nenin 35 té Rregullores Nr. 8/2014 dhe né Rregulloren 01/2009 pér raportimin e
ndodhive né aviacionin civil, si dhe duhet té informojné AACK-né.

Formulari pér raportim té ndodhive té mallrave té rrezikshme i éshté bashkangjitur kétij
Publikimi Teknik si Shtojca 10 (AACK/DSF/OR-FRM 04).
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Kushtet dhe ményra e transportimit té mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

Dispozitat kalimtare

Dispozitat kalimtare

Dérguesit, shpediterét, ofruesit e shérbimeve té trajtimit né toké, agjentét e trajtimit té
mallrave dhe operatorét qé nuk posedojné Certifikaté té Operatorit Ajror (AOC) dhe gé
nuk operojné né pérputhje me kérkesat e Aneksit III té Rregullores (EEC) 3922/91 (EU-
OPS), duhet t'i zbatojné plotésisht dispozitat e Rregullores Nr. 8/2014, dhe pér té
vazhduar me kryerjen e aktiviteteve qé lidhen me transportin e mallrave té rrezikshme
pérmes ajrit, duhet té posedojné certifikaté pér mallrat e rrezikshme té léshuar nga AACK-
ja, né pajtim me Rregulloren Nr. 8/2014, jo mé voné se mé 31 mars 2015.

Operatori i eméruar postar duhet t'i zbatojé plotésisht dispozitat e Neneve 20.5, 25.6 dhe
25.11 té Rregullores Nr. 8/2014, jo mé voné se mé 31 mars 2015.

Ofruesit e trajnimit duhet t'i zbatojé plotésisht dispozitat e Rregullores Nr. 8/2014, né
ményré qé té vazhdojné kryerjen e aktiviteteve gé lidhen me trajnimin pér mallrat e
rrezikshme dhe duhet té posedojné certifikatén e ofruesit té shérbimeve té trajnimit té
léshuar né pajtim me Rregulloren Nr. 8/2014, jo mé voné se mé 31 mars 2015.
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Shtojca 1

Shtojcal: Formulari i aplikimit pér aprovimin ose lirimin e bartjes sé mallrave té
rrezikshme nén kushte té vecanta

Republika e Kosovés

Republika Kosovo - Republic of Kosovo

o

CAA

Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova

Civil Aviation Authority of Kosovo

Application for Approval / Exemption to Carry Dangerous Goods

under Special Circumstances

(§ 6 and 7 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air)

Note: — this form applies to requests for Approval / Exemption for the transport of dangerous goods that are forbidden for transport by
passenger and/or cargo aircraft as required by Articles 6 and 7 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting
dangerous goods by air. Application should be made at least 10 days before the date of the flight on which the dangerous goods are to be

carried and should be submitted to the:

Civil Aviation Authority of Kosovo
Flight Safety Department

Arbeéria District, Ahmet Krasniqi Street - 10000 Prishtina

Republic of Kosovo

Failure to complete this form in full may result in a delay in processing the application. The issuing of this form does not itself constitute an

authorization to carry dangerous goods

1. APPLICANT DETAILS

L ] Tel:
Organisation / Company: -
Name of responsible person: e-mail:
2. SHIPPER
Tel:
Organisation / Company:
Fax:
Name of responsible person: e-mail:
3. CONSIGNEE
Tel:
Organisation / Company:
Fax:
Name of responsible person: e-mail:
4. FLIGHT DETAILS
Operator EU-OPS Operator? | (] Yes [ (INo
AIC Type Date of Flight | . Flight Number
Departure Airport Transit Airport Destination Airport
AWB Number

AACK/DSF/DG-FRM 01

Original / 15.10.2014
Page 1 0of 4
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Shtojca 1

Application for Approval / Exemption to Carry Dangerous Goods under Special Circumstances

5. REASON FOR TRANSPORTING THE ARTICLES OR SUBSTANCES BY AIR

6. STATEMENT ON THE ACHIEVED LEVEL OF SAFETY DURING TRANSPORT WHICH IS
EQUIVALENT TO THAT PROVIDED IN THE TECHNICAL INSTRUCTIONS

7. DANGEROUS GOODS

- Class / Packing Number of | Type of Gross
iR Proper Shipping Name Division Instruction | packages | package | mass (kg) |
Total
AACK/DSF/DG-FRM 01 Original / 15.10.2014
Page 2 of 4
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Shtojca 1

Application for Approval / Exemption to Carry Dangerous Goods under Special Circumstances

8. ADDITIONAL INFORMATION

Import/Export license no.

and Expiry Date

(if applicable please attach)
Commercial Names of Items and
Quantity:

Proposed packaging:

Specific handling required:
Specific unloading point at
destination airport:

Specific loading point at departure
airport:

Specific emergency response
information:

Other:

Please use additional sheet if necessary

9. APPENDICES

Please attach copies of the following documents:
Air Operator Certificate (AOC)
Operations Specifications

Approval for carriage of weapons of war and munitions of war granted by the State responsible for AOC
Relevant pages of the Operations Manual or other document (describing policy and procedures for carriage

[l
[
L]
O dangerous goods and weapons of war)
[
L]
[l
[l

Initial Exemption issued by the State of origin

Shipper’s Declaration for Dangerous Goods

Air waybill

Evidence that prescribed fee in amount of 70,00 HRK is paid (see NOTE)
Other supported document

10. INFORMATION PROVIDED IN THIS APPLICATION FORM AND ITS APPENDICES ARE
CORRECT AND TRUE TO THE BEST OF MY KNOWLEDGE AND BELIEF

Name Position
Signature Date
AACK/DSF/DG-FRM 01 Original / 15.10.2014

Page 3 of4
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Shtojca 1

Application for Approval / Exemption to Carry Dangerous Goods under Special Circumstances

11. CAA INSPECTOR COMMENT (for CAA only)

Name and Credentials no.

Signature

Date

AACK/DSF/DG-FRM 01

Original / 15.10.2014
Page 4 of 4
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Shtojca 2

Shtojca 2: Formulari i aplikimit pér lejen pér bartjen e arméve, municionit, eksplozivéve,
gazrave té démshme ose helmuese, karburanteve nukleare dhe materialeve radioaktive

R blik K n Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés

> > SOVE i > .
Republika e Rosov LS_ Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republika Kosovo - Republic of Koesovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Application for Permission to Carry Weapons, Munitions, Explosives,
Noxious or Toxic Gasses, Nuclear Fuel and Radioactive Materials

(§ 8 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air)

Note: — this form applies to requests when asking for Permission for the transport of weapons and munitions, including explosives and
noxious or toxic gasses, nuclear fuel and radioactive materials as required by Article 8 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and
methods of transporting dangerous goods by air. Application should be made at least 10 days before the date of the flight on which the
dangerous goods are to be carried and should be submitted to the:

Civil Aviation Authority of Kosovo
Flight Safety Department
Arbéria District, Ahmet Krasnigj Str. - 10000 Prishtina
Republic of Kosovo

Failure to complete this formin full may result in a delay in processing the application. The issuing of this form does not itself constitute a
permission to carry dangerous goods

1. APPLICANT DETAILS

e Tel:
] tion/C :
rganisation / Company Fox
Name of responsible person: e-mail:
2. SHIPPER
Tel:
Organisation / Company:
Fax:
Name of responsible person: e-mail:
3. CONSIGNEE
Tel:
Organisation / Company:
Fax:
Name of responsible person: e-mail:
4. FLIGHT DETAILS
Operator EU-OPS Operator? | [J Yes | [JNo
A/C Type Dateof Flight | . Flight Number
Departure Airport Transit Airport Destination Airport
AWB Number
AACK/DSF/DG-FRM 02 Original / 15.10.2014

Page 1of4
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Shtojca 2

Application for Permission to Carry Weapons, Munitions, Explosives, Noxious or Toxic Gasses, Nuclear Fuel and Radioactive Materials

5. REASON FOR TRANSPORTING THE ARTICLES OR SUBSTANCES BY AIR

6. STATEMENT ON THE ACHIEVED LEVEL OF SAFETY DURING TRANSPORT WHICH 1S
EQUIVALENT TO THAT PROVIDED IN THE TECHNICAL INSTRUCTIONS

7. WEAPONS AND MUNITIONS

Import/ Export Licence No. Issuing Date
{please attach) Expiry Date
Quantity Callibre Make and model of weapons/munition (rifle, pistol, etc.) NEQ (grams)

Total NEQ

AACK/DSF/DG-FRM 02

Original / 15.10.2014
Page 2 of 4
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Shtojca 2

Application for Permission to Carry Weapons, Munitions, Explosives, Noxious or Toxic Gasses, Nuclear Fuel and Radioactive Materials

8. DANGEROUS GOODS

9. ADDITIONAL INFORMATION

. Class / Packing Number of Type of Gross
Ll PTG Division Instruction packages package | mass (kg)
Total

Commercial Names of ltems and
Quantity:

Proposed packaging:

Specific handling required:

Specific unloading point at
destination airport:

Specific loading point at departure
airport:

Specific emergency response
information:

Other:

Please use additional sheet if necessary

10. INFORMATION PROVIDED IN THIS APPLICATION FORM AND ITS APPENDICES ARE

CORRECT AND TRUE TO THE BEST OF MY KNOWLEDGE AND BELIEF

Name

Position

Signature

Date

AACK/DSF/DG-FRM 02

Original / 15.10.2014
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Shtojca 2

Application for Permission to Carry Weapons, Munitions, Explosives, Noxious or Toxic Gasses, Nuclear Fuel and Radioactive Materials

11. CAA INSPECTOR COMMENT (for CAA only)

Name and Credentials no.

Signature

Date

AACK/DSF/DG-FRM 02

Original / 15.10.2014
Page 4 of 4
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Shtojca 3

Shtojca 3: Formulari i aplikimit pér léshimin/ripértéritjen e certifikatés pér mallrat e
rrezikshme

[
g;y /
/ Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
Re ik » K 7O
Republika e Kosové 8 ‘ A A Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republika Kosovo - Republic of Kosovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Application for Issuance / Renewal of Dangerous Goods Certificate

(§ 13 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air)

Note: — With this form entities involved in transporting dangerous goods by air in the Republic of Kosovo should apply for approval to
carry dangerous goods (Dangerous Goods Certificate) as required by Article 13 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods
of transporting dangerous goods by air. Application should be made at least 10 days before the date of the flight on which the dangerous
goods are to be carried and should be submitted to the:

Civil Aviation Authority of Kosovo
Flight Safety Department
Arbéria District, Ahmet Krasnigi Str. - 10000 Prishtina
Republic of Kosovo

Failure to complete this form in full may result in a delay in processing the application. The issuing of this form does not itself constitute a
permission to carry dangerous goods

1. APPLYING FOR

1.1 [ | Initial Issue

1.2 | [ | Variation/ Amendment

13 | [ | Renewal

2. DANGEROUS GOODS CERTIFICATE DESIRED FOR

21 (] | SHIPPER

22 (] | FREIGHT FORWARDER

23 [] | GROUND HANDLING SERVICE PROVIDER
24 (] | CARGO HANDLING AGENT

25 [] | OPERATOR

3. APPLICANT DETAILS

3.1 | Full legal name of the entity
3.2 | Business Address
33 Operating / Trading name
~ | (if different from above)
Name of the person within entity
34 with overall responsibility for the
' transport of dangerous goods by
air
AACK/DSF/DG-FRM 03 Original / 15.10.2014

Page 10of 4
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Shtojca 3

Application for Issuance / Renewal of Dangerous Goods Certificate

35 | Telephone 36 | Fax
3.7 | E-mail address 3.8 | Website
Name of the person (Dangerous
Goods Coordinator) with
3.9 | delegated responsibility for the
transport of dangerous goods by
air in the Republic of Kosovo
3.10 | Address
3.11 | Telephone 312 | Fax
3.13 | E-mail address

4. APPENDICES

Please enclose the copies of next documentation

41 [ | Organization chart of the entity

42 0 Standard Operating Pr_ocedures (or other relevant document) Wh?ch describe a detailed process of
acceptance and handling of cargo and/or dangerous goods consignments

43 [] List of employges th are ih possession of valid dangero_us g'oods cgdiﬁcates (for category 1, 2, 3and 6) in
accordance with provision 1; 4.2 (Table 1-4) of the Technical instructions

44 [J | Copy of valid DG certificates for employees referred in 4.3

45 [J [ Air Operator Certificate (AOC) (if applicable)

46 [J | Operations Specifications (if applicable)

A7 0 A copy of the permissiqn/approvallcertificate granted to the opergto'r by the competent authority of the State
of the operator permitting the transport of dangerous goods by air (if applicable)

Other supported document

L

O

5. CONFIRMATION OF REPRESENTATION

If the person named in 3.9 (Dangerous Goods Coordinator) is not employee of the entity applying for Dangerous Goods
Certificate, please ensure that a letter accompanies this application from the undertaking which includes the following:

5.1

52

Confirmation that the entity agrees that the person named in 3.9 will be responsible for the approval (Dangerous

Goods Certificate).

That the entity understands that if person referred to in 3.9 no longer represents the entity, the contact details of new

responsible person will be sent to the CAA immediately.

AACK/DSF/DG-FRM 03

Original / 15.10.2014

Page 2 of 4

Origjinal - 10 shkurt 2015

Fage 39 nga 59



Shtojca 3

Application for Issuance / Renewal of Dangerous Goods Certificate

6. DECLARATION AND SIGNATURE

Information provided in this application form and its appendices are correct and true to the best of my knowledge and belief

Name Position

Signature Date

7. CHECKLIST

71 [J | Application form completed in full

1.2 [ | All applicable appendices are attached

13 [ | Letter containing the details as stated in 5 (Confirmation of representation)

O
O

8. CAA INSPECTOR COMMENT (for CAA only)

Name and Credentials No. Signature Date
NOTES:
Note 1: In Republic of Kosovo aircraft may carry dangerous goods only with prior approval granted by the Civil Aviation Authority of

Kosovo (CAA-K). Carriage of such goods must be in compliance with the latest effective edition of the Technical
Instructions for the Safe Transport of Dangerous Goods by Air, including the Supplement and any addenda, approved and
published by decision of the Council of the Internationa Civil Aviation Organisation (ICAO Doc 9284-AN/905).

Note 2.4 In accordance with the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air, AOC
holders, whose head office is located in the European Union and who are required to operate under and in accordance with
Annex |l to Regulation (EC) No. 3922/1991 (*EU-OPS”) do not require the approval of the Civil Aviation Authority of

AACK/DSF/DG-FRM 03 Original / 15.10.2014
Page 30of4
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Shtojca 3

Application for Issuance / Renewal of Dangerous Goods Certificate

Kosovo, providing an approval granted by such a State is held.

Note 3.4 Responsible person named in 3.4 is person that bears the responsibility to provide the proper financial and other means to
carry all activities concerning the transport of dangerous goods by air in accordance with applicable regulations.

Note 3.9 Appointed Dangerous Goods Coordinator named in 3.9 shall be accepted by CAA.

In accordance with Article 13 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by
air, shipper, freight forwarders, ground handing service provider, cargo handing agent and operators, whose activities are
related to transport of dangerous goods consignment(s) by air to or from Republic of Kosovo shall appoint one or more
Dangerous Goods Coordinators.

Dangerous Goods Coordinator may be a responsible person named in 3.4 (if applicable) or person not directly employed
by shipper, freight forwarder, ground handling agent, cargo handing agent or operator provided that that person is capable
of performing duties of Dangerous Goods Coordinator.

AACK/DSF/DG-FRM 03 Original / 15.10.2014
Page 4 of 4
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Shtojca 4

Shtojca4: Formulari i aplikimit pér pranimin e koordinatorit pér mallrat e rrezikshme
(]
A" 4

R Blik K 5 Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés

> > SOVE i : .
Republika € Rosoves Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republika Kosovo - Republic of Kosovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Application for Acceptance of Dangerous Goods Coordinator

(§ 14 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air)

Note: — This application form completed in its entirety including the appendices and correct administrative fee, as required by Article 14 of
the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air, should be submitted to the:

Civil Aviation Authority of Kosovo
Flight Safety Department
Arbéria District, Ahmet Krasnigi Str. - 10000 Prishtina
Republic of Kosovo

Failure to complete this form in full may resultin a delay in processing the application. The issuing of this form does not itself constitute an
acceptance of dangerous goods coordinator

1. APPLICANT DETAILS

Name and Surname of the applicant

Address

Telephone Fax

E-mail

2. ENTITY DETAILS

Name and the entity

Address

Telephone Fax

E-mail

3. APPENDICES

[ | Detailed Curriculum Vitae (CV)
[ | Copies of diplomas and certificates supporting CV (please specify)
1.
2
3.
4
5.
AACK/DSF/DG-FRM 04 Original / 15.10.2014
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Shtojca 4

Application for Acceptance of Dangerous Goods Coordinator

[1 | Any other documents proving candidate’s experience and expertise
1.
2
3.

[] | Administrative fee in amountof €

Applicant's Name

Date

Signature

NOTES:
In accordance with the Article 14 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and manner of transporting dangerous goods by air

141 Each approved shipper, freight forwarder, ground handling service provider and cargo handing agent and operators, performing
activities related to the transport of dangerous goods by air, shall appoint one or more dangerous goods coordinator(s)

14.2 The dangerous goods coordinator can be the manager of the enterprise, or another person performing other duties in that
enterprise, or a person not directly employed by that enterprise, provided that the person is capable of performing the duties of
dangerous goods coordinator

14.3  With regards to the activities of entrepreneurs, dangerous goods coordinator shall perform the following duties:

a) monitor compliance with the requirements for the handling and transport of dangerous goods;

b) advise the management and responsible officials on the transport of dangerous goods;

¢) prepare annual reports for management (annual reports shall be stored for a period of five years and shall be available to
CAAK upon request);

d) ensure that al persons are adequately frained in accordance with their scope of duties and in possession of valid
certificates of examination regarding dangerous goods;

e) ensure the maintenance of dangerous goods records;

f) supervise the application of the emergency procedures;

g) prepare and supervise the maintenance and update internal procedures and relevant documents; and

h) investigate the occurrences involving dangerous goods in accordance with the provisions of this Regulation and submits
the reports to CAAK.

14.4  The dangerous goods coordinator shall submit the application form for acceptance of dangerous goods coordinator accompanied
with:

a) a copy of a valid Certificate that he/she has successfully completed a training programme on dangerous goods for
Category 6;

b) evidence of at least two years of experience working with dangerous goods or cargo operations, including acceptance
and shipping, and

¢) Curriculum Vitae (CV).

14.5 When applying for acceptance, training certificate shall be valid for at least three months from the date of application and the
information about the arrangements for recurrent training shall be provided.

14.6 Upon completion of recurrent training on dangerous goods, the coordinator shall submit to CAAK a copy of valid fraining
certificate.

AACK/DSF/DG-FRM 04 Original / 15.10.2014
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Shtojca 5

Shtojca 5: Formulari i aplikimit pér certifikimin e ofruesit té trajnimit

s oo Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
Rt‘ptlbhka e Kosov 05. Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republika Kosovo - Republic of Kosovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Application for Certification of Training Providers
(§ 23 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air)

Note: — An organization intending to conduct training for dangerous goods shall be approved by CAAK as required by Article 23 of the
Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air. Application should be made at least 15 days
before the date of the training on the dangerous goods and should be submitted to the:

Civil Aviation Authority of Kosovo
Flight Safety Department
Arbéria District, Ahmet Krasnigi Str. - 10000 Prishtina
Republic of Kosovo

Failure to complete this formin full may resultin a delay in processing the application. The issuing of this form does not itself constitute a
certificate to carry out dangerous goods training

1. APPLYING FOR

141 [J | Initial Issue

12 | [ | varation/Amendment

13 | [ | Renewal

2. APPLICANT DETAILS

Full legal name of the

21 S
organisation

2.2 | Business Address

Operating / Trading hame
(if different from above):

23

Name of the person responsible
2.4 | within organisation with overall
responsibility

2.5 | Telephone 26 | Fax
2.7 | E-mail 28 | Web
AACK/DSF/DG-FRM 05 Original / 15.10.2014
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Shtojca 5

Application for Certification of Training Providers

3. DETAILS OF THE PERSON WITH DELEGATED RESPONSIBILITY FOR THE TRAINING

Name of the person with
delegated responsibility for the
training on transportation of
dangerous goods by air

3.1

3.2 | Address

3.3 | Telephone 34 | Fax

35 | E-mail address

4. APPENDICES

Please enclose the copies of the following documentation

41 [ | Organizational structure of the entity

42 [J | List and qualification of management personnel and instructors

43 [ | Description of classrooms and other facilities

44 ] | Description of the training programme, including manuals, curricula, schedules and teaching materials

45 [1 | Description of the quality assurance system

Other supporting document

O

O(o|a

5. DECLARATION AND SIGNATURE

Information provided in this application form and its appendices are correct and true to the best of my knowledge and belief

Name Position
Signature Date
AACK/DSF/DG-FRM 05 Original / 15.10.2014
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Shtojca 5

Application for Certification of Training Providers

6. CHECKLIST (for CAA only)

6.1 | [ | Application form completed in full

6.2 | [ | All applicable appendices are attached
[

O
O

7. CAA INSPECTOR COMMENT (for CAA only)

Name and Credentials No. Signature Date

AACK/DSF/DG-FRM 05 Original / 15.10.2014
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Shtojca 6

Shtojca 6: Formulari i aplikimit pér aprovimin e programit té trajnimit pér mallrat e
rrezikshme

~

| L
R blik K 5 Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
o » Kosovés S 2
REpublika € NOS0V ‘“"'A Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republika Kosovo - Republic of Kosovo | Civil Aviation Authority of Kosovo

Application for Approval of Dangerous Goods Training Programme

(§ 25 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of fransporting dangerous goods by air)

Note: — This application form for approval of dangerous goods training programme as required by Article 25 of the Regulation 8/2014 on
the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air, with all the necessary appendices and documents should be
submitted to the:

Civil Aviation Authority of Kosovo
Flight Safety Department
Arbéria District, Ahmet Krasnigi Str. - 10000 Prishtina
Republic of Kosovo

Failure to complete this form in full may result in a delay in processing the application. The issuing of this form does not itself constitute an
approval to carry dangerous goods training

1. APPLICANT / TRAINING PROVIDER

Full legal name of applicant
(Training provider) (i.e. company name)

Address

Responsible person

Telephone

E-mail

Signature

2. INSTRUCTOR

Name and Surname

Address

Telephone

E-mail

Signature

AACK/DSF/DG-FRM 06 Original / 15.10.2014
Page 10of7
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Shtojca 6

Application for Approval of Dangerous Goods Training Programme

3. TRAINING PROGRAMME DETAILS

Title of training programme:
Prior approval number (if
Application is made for: [J Approval | (] Renewal | [] Amendment applicable)
Other (specif

Type of programme: [ nitial [C] Recurrent | [] Initial and Recurrent u (specity)
Category of personnel who will use the training programme:

[ | Shippers and persons undertaking the [ | Packers

01 | responsibilities of shippers 02

[J | staff of freight forwarders involved in processing | [[] | Staff of freight forwarders involved in processing cargo or
03 | dangerous goods 04 | mail (other than dangerous goods)

[] | Staff of freight forwarders involved in the [] | Operator's and ground handling agent's staff accepting

05 | handling, storage and loading of cargo or mail 06 | dangerous goods

[] | Operator's and ground handling agent's staff [] | Operator's and ground handling agent's staff involved in the
07 | accepting cargo or mail (other than dangerous 08 | handling, storage and loading of cargo or mail and baggage

goods)

[ | Passenger handling staff [ | Flight crew members, loadmasters and load planners

09 10

1 | Crew members (other than flight crew members) | [] | Security staff who are involved with the screening of

11 12 | passengers and their baggage and cargo or mail, e.g.

security screeners, their supervisors and staff involved in
implementing security procedures

] | staff of designated postal operators involved in [] | staff of designated postal operators involved in processing
A | accepting mail containing dangerous goods B | mail (other than dangerous goods)

] [ Staff of designated postal operators involved in

C | the handling, storage and loading of mail

AACK/DSF/DG-FRM 06

Original / 15.10.2014
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Shtojca 6

Application for Approval of Dangerous Goods Training Programme

4. APPLICABLE REGULATIONS (tick appropriate)

[

] ICAO Technical Instructions for the Safe Transport of Dangerous Goods by Air | Edition:
(Doc 9284 AN/905)
or
] | IATA Dangerous Goods Regulations Edition:
or other (please specify)
Edition:

5. OTHER APPLICABLE REQULATIONS (tick appropriate and other if applicable - please specify)

] ICAO Emergency Response Guidance for Aircraft Incidents Involving
Dangerous Goods (Doc 9481 AN/928)

Edition:

] COUNCIL REGULATION (EEC) No 3922/91 of 16 December 1991 on the harmonization of technical
requirements and administrative procedures in the field of civil aviation

] | Regulation 08/2014 on Conditions and Methods of Transporting Dangerous Goods by Air

[] | Letter Post Manual, Update

[J | Parcel Post Manual, Update

6. AREAS OF TRAINING (Complete below checklist with the reference in column of checklist where
each topic appears in the “Training Programme”. If the topic is not applicable “N/A” should be

inscribed)
Aspects of transport of dangerous | Category of personal who will use the training program References
goods by air with which they ICAO IATA Training
should be familiar, as minimum S e R A B Tl DGR Program
General Philosophy
General Applicability XIX XXX X XXX XXX XXX 111 1.2
Definition of Dangerous Goods XIX XX XX [X]IXIXIX]X[X]X][X[X 1:3.1 1.0
Refgrences to S_pecn"lc Dangerous X x 1o U Ul bbb s b Ex Ex [ x| x
Accidents or Incidents
References to Law and Source x U xcx Ux ot b bbb s E s s x| x
Documents
llijglcttgrf Measurements and Conversion xUx U s Exc s Exc s b s xc s D x x| x 132 App. B; B.1
Training XIX XXX XXX XXX X XXX 1;4 15
Dangerous Goods Security XIX[X XXX [X XXX XXX XX 1:5 1.6
Limitation of Dangerous Goods on Aircraft
giig sforApproval to Carry Dangerous X s Ux b bxc b b s s Exc s x| x

AACK/DSF/DG-FRM 06

Original / 15.10.2014
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Shtojca 6

Application for Approval of Dangerous Goods Training Programme

Aspects of transport of dangerous | Category of personal who will use the training program References
goods by air with which they ICAO IATA Training
should be familiar, as minimum SR e e Tl DGR Program
Dangerous Goods Forbidden for
Transport by Air Under Any X XXX [X[XIX]X]X]X[X]X]X]X 1,21 211
Circumstances
Exceptions for Dangerous Goods of X sl s Db b s P s b x| x 122 951
the Operator
Transpart of Dangerous Goodsby | x| x| x | x [ x [ x | x| x [x | x|x [x|x|x| 123 24
DangerousiGoore i Exaepled x| Ix I D x b x x ] x x| x x| x| 124 26
Quantities
Exceptions for Dangerous Goods .
Packed in Limited Quantities all I el el Il il Rl Bl el el el o
-, Aft. 3; Tab. A-[2.8 (2.8.2 and
State and Operator Variations X XIX[ XX XXX X]PX|X[X]X]X 1and AD 283)
General Requirements for Shippers
General Requirements X X X X 511 1.3
General Provision for Class 7 X X X X 512 10.5.1
Information to Employees X X X X 513 13.2.a
Training X X X X 514 1.3.2d
5.0.1.6;
Salvage Packagings X X X X 515 7143and
7.2.3.10
502135
Empty Packagings X X X X 51.6 7145and
72311
' ) . 5.0.2.11and
Mixed Packing X X X X 517 72312
Classification
Classes and Divisions X[ X]|X X X[ X 2,0.2 3.02
Complete'pst of Classes, Divisions x| x| x X X | x 211029 31t03.9
and Definitions
Packing Groups XXX X X | X 2:0.24 3.0.3
UN Numbers and Proper Shipping x| x| x X X | x 3;1..2 and 401and 4.1
Name 32141
R 2,0.2.5; 3.04;3.10
Classifoatlon of Substances and x| x| x X X | x 202.7:2:0.4| and Table
P and Tab. 21| 3.10A
Transport of Samples A | Ke| % X X | X 2,0.5 3.1
List of Dangerous Goods
Arrangement of the Dangerous Goods 3;2.1and 416 and
List R X i A Table3-1 | Tabled2
Method of Using the Dangerous Goods
List for Articles or Substances XXX X X X 3112 411
Specifically Listed by Name
Mixtures and Solution Containing one x | x| x X X X 313 413
or More Dangerous Substances
: i Table 3-1
Forbidden Dangerous Goods Entries in 4.2 (Col. G,
. XXX X X X (Col.10,
the Dangerous Goods List H, I, J,K L)
11,12,13)
. . . 3;3;Tab. 3-1 | 41.6.13,4.2
gpec'a' pr°‘gs'°3 ELr?";es iivthe x| x| x X X X (Col. 7)and | (Col. M) and
angerous Goods Lis Tab. 3-2 44
4168;4186.
Quantity Limitations for Types of 3;2.1; Tab 3-1| 10; 4.1.6.12
Aircraft X144 A A b (Col. 1113) | and 42 (Col.
H, J, L)
Danggrpus Goods in Limited x| x| x X X X 34 27
Quantities
Packing Requirements
General Packing Requirements X | XX X X 4:1and 4;2 5.0.2
’ 1:3.1;6;7.2, | Appendix A
Types of Packagings 77and7.9 | and 10531
Marking of Packagings Other than 424,524 5‘0'6‘3,; 604
Inner Packagings AR X A and 6;2 Tlarl 1
: and7.1.7
AACK/DSF/DG-FRM 06 Original / 15.10.2014
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Shtojca 6

Application for Approval of Dangerous Goods Training Programme

Aspects of transport of dangerous | Category of personal who will use the training program References

goods by air with which they ICAO IATA Training

should be familiar, as minimum SR e e Tl DGR Program

Different Substances Packed Together | X | X | X X X 4111171 %“d 50211
1;3.1and | Appendix A

Overpacks XX [X X X 511 | and5.015

Packing Instructions X[ X]|X X X 4:3to 411 51t05.9

Use of the Packing Instructions in 4167;416.

Conjunction with the Dangerous XXX X X 421and 43| 9;416.11

Goods List and 5.0.6

Labelling and Marking

Package Markings XUIX XXX XXX XXX XX XX 5.2 71

Labelling XIXIX]IX XX XXX XX XXX X 5:3 7.2

Overpacks XX x| x [ x [x [ x x| x{xx{x|[x|x|x]| 52410 7'17'4237“"

Handling Labels XXX XXX [XIX XXX [X XXX 5352 724and7.4

Dangerous Goods Transport Document and Other Relevant Documentation

Dangero_us Goods Transport X X | x X | x X | x 5:4.1 8.0.21

Information

Dangerous Goods Transport X X | x X | x X | x 5414 8.1

Document

Certification X X[ X X[ X XX 5416 8.1.6.12

Air Waybill X X[ X X[ X X | X 54.2 8.2

Additional Documentation for Other '

than Radioactive Material A A X A (A b | & i 8.3

Retention of Dangt_erous Goods X X | x X | x X | x 544 8.022

Transport Information

Acceptances Procedures

Cargo Acceptance Procedures X 711 9.1.1

Acceptance of Dangerous Goods by X 712 912

Operators

The Acceptance Check X 743 913

Acpeptance of'Frelght Containers and X 714 914

Unit Load Devices

Spem_al Responsibilities in Accepting X 715 915

Infectious Substances

Undeliverable Consignments of X 716 10923

Radioactive Material
Acceptance of Dangerous Goods Listed in 1;2.3.2 (IATA: 2.4.2)
Acceptance of Patient Specimens X 1;2.3.2a) 2.4.2b)
Acceptance of Infectious Substances v

Assigned to Category B (UN 3373) 3Z0] | 2430
Acceptance of Radioactive Material,
the Activity of Which does not Exceed
One-tenth of that Listed in Part 2, X 1,232¢) 242¢)
Chapter 7, Table 2-15 (IATA: Table
10.3.0)

Acceptance of Lithium lon Batteries

Contained in Equipment {UN 3481) X 12324) 24.2d)
Acceptance of Lithium Metal Batteries .

Contained in Equipment (UN 3091) X LETE) | A
Recognition of Undeclared Dangerous Goods

Provision to Aid Recognition of x Ul b bbb Ex Ex [ x| x 76 292

Undeclared Dangerous Goods
Awareness of Consumer Waming
Labels

Storage and Loading Procedures
Loading Restrictions on the Flight

XXX X[X]X[X][X]X]IX|X]X[X]|X]X

Deck and for Passenger Aircraft XX i . i 721 Gl
. 7:2.2 and 932and
Incompatible Dangerous Goods XX X X X Table 7-1 | Table 9.3 A
Handling and Loading of Packages s
Containing Liquid Dangerous Goods & [% A A X i .
Loading and Securing of Dangerous X | x X X X 7:24 935
Goods
Damaged Packages of Dangerous x | x X X X 7:25 936
Goods
AACK/DSF/DG-FRM 06 Original / 15.10.2014
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Shtojca 6

Application for Approval of Dangerous Goods Training Programme

Aspects of transport of dangerous | Category of personal who will use the training program References
goods by air with which they ICAO IATA Training
should be familiar, as minimum SR e e Tl DGR Program
Visibilty of markings and labels x[x| |x| |x %) mgs | Hasad
Replacement of Labels XX X X X 727 937
Identification of Unit Load Devices :
Containing Dangerous Goods X 728 ks
Stowage of Toxic and Infectious X | x X X X 7:29 939
Substances
Special Provisions Applicable to the s
Carriage of Radioactive Material X | X . 7210 1083
Loading of Magnetized Materials X | X X X X 7,211 9.3.10
Loading of Dry Ice X [ X X X X 7,212 9.3.11
Loading of Cryogenic Liquids X | X X X 9.3.12
Loading of UN2211, Polymeric Beads,
Expandable or UN3314 Plastics XX X X X 7,213 9313
Moulding Compound
Loading of Live Animals with x | x X X 9314
Dangerous Good
i . 2322,
Loading of Wheelchairs or Other Table 8-1.5) 2393
Battery Operated Mobility Aids as XX X X 2o o
6)and 7) 2324and
Check Baggage
9315
Handling ofSeIf—Rgactlve Substances X | x X X X 7:214 9316
and Organic Peroxides
Handling and Loading of Intermediate ]
Bulk Containers (IBCs) AL X)X i L3
Inspection for Damage or Leakage X | X X X X 731 9.4.1
Damaged or Leaking Packages of 10.9.4 and
Radioactive Material, Contaminated XX X X X 732 e
3 Table 109.F
Packagings
Pilot’s Notification
Information to the Pilot-in-Command X X X 7:4.1 9.5.1
Information to be Provided by the Pilot-
in-Command in Case of In-Flight X X X 743 9:51.3
Emergency
Information by the Operator in Case of .
an Aircraft Accident or Incident . . e i i
Provision for Passengers and Crew
Information to Passengers X Px x| fxxfxfxx fxxfx x| x x| ozea | 952N
Passenger Check-in Procedures XIX]IXIXIX]IX[X]IXIX]IXIX[X] XXX 7:5.2 1.4.4
List of General Descriptions to Aid
Recognition of Undeclared Dangerous | X | X | X [ X [ X | X | X[ XXX X[ X[X|X]| X 7,6 22
Goods
Dangerous Goods Carried by 81.1and |2.3 and Table
Passengers or Crew AR R R B B R R Gk Table 8-1. 2.3A
Emergency Procedures
Dismkion.of Dangorols Gootls XU [x fx x]x xx fx fx [x [x [x x| x| 131 | AppendixA
Accident and Incident
scputiio of Hlan guraEsiogds X x [ I x D e fx b x x ] x x| x x| x| 744 96.1
Accidents and Incidents
Reporting of Undeclared or ]
Misdeclared Dangerous Goods e Siore
Emergency Response Information XXX XXX X]IX XXX XXX [X 7:4.8 9.51.2

7. APPENDICES (copy of)

TRAINING PROGRAMME (The training provider shall submit the complete dangerous goods training programme as
[ a controlled document ensuring that: every page is identified with page number and date of revision; has a list of

effective pages; has a list of subjects to be covered, has an estimate of the time necessary to complete the training
program; has training objectives and method of achieving it efc.)

AACK/DSF/DG-FRM 06 Original / 15.10.2014
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Shtojca 6

Application for Approval of Dangerous Goods Training Programme

[1 | Workbook

[] | Presentation

[] | Tests and answers with marking details

Other (please specify)

8. CAA INSPECTOR COMMENT (for CAA only)

Name and Credentials No. Signature

Date

AACK/DSF/DG-FRM 06

Original / 15.10.2014
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Shtojca 7

Shtojca7: Formulari i aplikimit pér alokimin e numrave té regjistrimit té pjesémarrésve

‘ |
A /
4 /
s oo Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
Rt‘ptlbhka e Kosov 05. Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republika Kosovo - Republic of Kosovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Application for Allocation of Registration Numbers of Participants
(§ 29 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air)

Note: — This application form completed in its entirety including correct administrative fee should be submitted to the:

Civil Aviation Authority of Kosovo
Flight Safety Department
Arbéria District, Ahmet Krasnigi Str. - 10000 Prishtina
Republic of Kosovo

Failure to complete this formin full may resultin a delay in processing the application. The issuing of this form does not itself constitute an
allocation of registration number.

Application is hereby made for ( ) registration numbers of participants.
Please attach evidence of payment.

1. APPLICANT DETAILS

Legal name of the applicant
(training provider)

Name of nominated person

Address

Telephone Fax

E-mail

Please tick the box if you want the numbers by e-mail (and ensure the correct e-mail address is shown above):

[JYEs! [Inot

Name Signature Date =

2. FOR OFFICIAL USE ONLY

Registration numbers of participants i
issue from: D|G — —_— | —] — | D |G — — — —

Name and Title of Inspector Signature Date

AACK/DSF/DG-FRM 07 Original / 15.10.2014
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Shtojca 8

Shtojca 8: Formulari i aplikimit pér pranimin e instruktorit pér mallra té rrezikshme

‘ |
A /
4 /
s oo Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
Rt‘ptlbhka e Kosov 05. Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republika Kosovo - Republic of Kosovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Application for Acceptance of Dangerous Goods Instructor

(§ 30 of the Regulation 8/2014 on the Conditions and methods of transporting dangerous goods by air)

Note: — This application form completed in its entirety including the appendices and correct administrative fee, should be submitted to
the:

Civil Aviation Authority of Kosovo
Flight Safety Department
Arbéria District, Ahmet Krasnigi Str. - 10000 Prishtina
Republic of Kosovo
Failure to complete this formin full may resultin a delay in processing the application. The issuing of this form does not itself constitute an
acceptance of dangerous goods instructor

Application is hereby made for Dangerous Goods Instructor Acceptance

1. APPLICANT DETAILS

Name and Surname of the applicant

Address

Telephone Fax

E-mail

2. TRAINING PROVIDER DETAILS

Name of provider

Address

Telephone Fax

E-mail

3. APPENDICES

[] | Detailed Curriculum Vitae (CV)

[ | Copies of diplomas and certificates supporting CV (please specify)

1.

2.

AACK/DSF/DG-FRM 08 Original / 15.10.2014
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Shtojca 8

Application for Acceptance of Dangerous Goods Instructor

[J | Any other documents proving candidate’s experience and expertise

[] | Administrative fee in amount of €

Applicant's Name

Date

Signature

AACK/DSF/DG-FRM 08 Original / 15.10.2014
Page 2 of 2
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Shtojca 9

Shtojca 9: Formulari i raportit pér transportin e mallrave té rrezikshme pérmes ajrit

R I [ Kk K Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
Republika e Kosovés Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republika Kosovo - Republic of Kosovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Report of Dangerous Goods Transportation
Name of reporting organisation: No.:
Airport: | Year: Month:
CLASSIFICATION OF DANGEROUS GOODS
Classes and Divisions [ IMP | INARRIVAL | INDEPARTURE
Class 1: Explosives
: RCX
1.3 Explosive RGX
RXB
RXC
: RXD
1.4 Explosive RXE
RXG
RXS
REX
Class 2: Gases
2.1: Flammable gasses RFG
2.2: Non-flammable, non-toxic gasses RN
! RCL
2.3: Toxic gasses RPG
Class 3: Flammable Liquids RFL
Class 4: Flammable Solids
4.1: Flammable solids RFS
4 2: Substances liable to spontaneous combustion RSC
4 .3: Substances which, in contact with water, emit flammable gases; RFW
Class 5: Oxidizing Substances and Organic Peroxides
5.1: Oxidizing substances ROX
5.2: Organic peroxides ROP
Class 6: Toxic and Infectious Substances
6.1: Toxic substances RPB
6.2: Infectious substances RIS
Class 7: Radioactive Material
— Category |. RRW
— Categories | and Il. RRY
Class 8: Corrosive Substances RCM
Class 9: Miscellaneous Dangerous Substances and Articles
- Miscellaneous dangerous goods RMD
- Dry Ice ICE
- Magnetized material MAG
- Expandable Polymeric Beads / Plastic Moulding Compounds RSB
- Lithium ion batteries (fully regulated as per Section | of P 965 - 967) RLI
- Lithium ion batteries (excepted as per Section Il of Pl 965 — 967) ELI
- Lithium ion batteries (fully regulated as per Section | of Pl 968 — 970) RLM
- Lithium ion batteries (excepted as per Section Il of P| 968 — 970) ELM
- Biological substance, Category B RDS
- Dangerous goods in excepted quantities REQ
- Excepted package of radioactive material RRE
Total (kg):
Name and surname of ] )
. i Signature:
responsible person:
AACK/DSF/DG-FRM 09 Original / 15.10.2014
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Shtojca 10

Shtojca 10: Formulari pér raportim té ndodhive té mallrave té rrezikshme

>
Republika e Kosovés

Republika Kosovo - Republic of Kosovo

Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés
Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Civil Aviation Authority of Kosovo

DANGEROUS GOODS OCCURRENCE REPORT

See the Notes on the next page of this form. Those boxes where the heading is in italics
need only be completed if applicable.

When completed, please send to: Civil Aviation Authority of Kosovo (CAAK)

Ahmet Krasniqi Street n.n. (Arbéria)

10000, Prishtina, Kosovo

E-mail: mor@caa-ks.org

Fax: +381 (0)38 211 009, Mob: +377 (0)44 613 567

Are you concerned about the
confidentiality of this report and wish to
be contacted before it is processed?

If so, please ensure you provide us
with your contact details.

CONFIDENTIAL? [ Yes [INo

1. Operator: 2. Date of occurrence (dd.mm.yyyy): 3. Local time of occurrence (HH:MM):
4. Flight date: (53 ;gr‘;mmber: —

6. D—ep;‘Eé airport: 7. Destination airport:

8. Aircraft type: 9. Aircraft registration:

10. Location of occurrence: 11. Origin of the goods:

12. Description of the occurrence, including details of injury, damage, etc. (if necessary continue on the next page):

13. Proper shipping name (including the technical name): 14. UN/ID no. (when known):

15. Class/division (when known): | 16. Subsidary risk(s): 17. Packing group: 18. Category, (class 7 only):

19. Type of packaging: 20. Packaging specification | 21. No. of packages: 22. Quantity (or transport
marking: index, if applicable):

23. Reference no. of Air Waybill:

24.

Reference no. of courier pouch, baggage tag, or passenger ticket:

25.

Name and adrress of shipper, agent, passenger, etc.:

26.

Other relevant information (including suspected cause, any action taken):

27. Name and title of person making report: 28. Telephone no.:
29. Company/dept. code, E-mail or InfoMail code: 30. Reporter ref.:
31. Address: 32. Date/Signature:

AACK/DSF/OR-FRM 04
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Shtojca 10

Dangerous Goods Occurrence Report Form

Description of the occurrence (continuation):

Notes:

1. It is important that this form is completed in as much detail as possible; this will help to avoid delays in processing the
report and unnecessary additional work by both the reporter and the CAAK.

2. Any type of dangerous goods occurrence must be reported, irrespective of whether the dangerous goods are contained
in cargo, mail or baggage.

3. A dangerous goods accident is an occurrence associated with and related to the transport of dangerous goods which
results in fatal or serious injury to a person or major property damage. For this purpose, a serious injury is an injury
which is sustained by a person in an accident and which: (a) requires hospitalisation for more than 48 hours,
commencing within 7 days from the date the injury was received; or (b) results in a fracture of any bones (except simple
fractures of fingers, toes or nose); or (c) involves lacerations which cause severe haemorrhage, nerve, muscle or tendon
damage; or (d) involves injury to any internal organ; or (e) involves second or third degree burns, or any burns affecting
more than 5% of the body surface; or (f) involves verified exposure to infectious substances or injurious radiation. A
dangerous goods accident may also be an aircraft accident; in which case the normal procedure for reporting of air
accidents must be followed.

4. A dangerous goods incident is an occurrence, other than a dangerous goods accident, associated with and related to
the transport of dangerous goods, not necessarily occurring on board an aircraft, which results in injury to a person,
property damage, fire, breakage, spillage, leakage of fluid or radiation or other evidence that the integrity of the
packaging has not been maintained. Any occurrence relating to the transport of dangerous goods which seriously
jeopardises the aircraft or its occupants is also deemed to constitute a dangerous goods incident.

5. This form should also be used to report any occasion when undeclared or misdeclared dangerous goods are discovered
in cargo, mail or unaccompanied baggage or when accompanied baggage contains dangerous goods which passengers
or crew are not permitted to take on board aircraft.

6. An initial report should be despatched within 72 hours of the occurrence, to the Authority of the State (a) in which the
aircraft is registered (if applicable); and (b) in which the incident occurred, unless exceptional circumstances prevent
this. The initial report may be made by any means but a written report should be sent as soon as possible, even if all the
information is not available.

7. Copies of all relevant documents and any photographs should be attached to this report.

8. Completed reports must be sent to the Civil Aviation Authority of Kosovo (CAAK), Ahmet Krasnigi Street n.n. (Arbéria),
10000, Prishtina; E-mail address: mor@caa-ks.org , Fax no: +381 (0)38 211 009, Mob no: +377 (0)44 613 567; and
any other competent authority required by the Technical Instructions.

9. Providing it is safe to do so, all dangerous goods, packagings, documents, etc, relating to the occurrence must be
retained until after the initial report has been sent to the Authorities referred to in 5. and 7. above and they have
indicated whether or not these should continue to be retained.

Confidential Reports

An occurrence may be reported confidentially. If the report is ‘CONFIDENTIAL’ please tick the box ‘Yes’ on top of the form to
annotate confidentiality of the report, and if it is sent to CAAK's address, mark the envelope ‘Personal for the Director
General of CAAK'. The second copy need not be forwarded to local management. BOXES 20 to 26 should be completed.
The CAAK will respect the confidentiality and contact you personally.
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